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Technische und designbedingte Änderungen vorbehalten
Subject to technical and design-related changes

Sous réserve de modifications techniques ou de design
Se reserva el derecho de efectuar modificaciones técnicas y  

relacionadas con el diseño

ROK 나사를 풀고 섀시를 벗깁니다 A  나사를 풀고 섀시를 벗깁니다· 
디지털 디코더를 장착합니다 B  1  접촉고리 2  엔진 3  뒷면 조명 4  전
면 조명 5  깜박이등(보드 #20020767인 경우에만).
패이스 카를 작동시키면 앞뒷면 조명과 깜박이 조명이 번갈아 반짝
입니다.
차량은 완전히 조립된 상태에서만 다시 작동해야 합니다. 
조립은 반드시 성인이 하십시오.
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Digitaldecoder einbauen/austauschen · Install/replace digital decoder · Installer/rem-
placer le décodeur numérique · Montar/cambiar el descodificador digital · instalar/sub-
stituir o descodificador digital · Installare/sostituire decoder digitale · Digitale decoder 
inbouwen/vervangen · Montera/byt digitalavkodare · Digitaalisen dekooderin asennus/
vaihto · sett inn/skift digital dekoder · Digitális beltéri egység beszerelése/cseréje · de-
koder cyfrowy wmontować/wymienić · Digitálny dekóder inštalácia/výmena · Digitální 
dekóder instalace/ výměna · Цифров децодер: монтирам/сменям · Τοποθέτηση/
αντικατάσταση μετατροπέα-αποκωδικοποιητή · Se montează / se înlocuiește decodorul di-
gital · Montering/udskiftning digitaldecoder · 数字解码器的安装/更换 · デジタルデコ

ーダーの設定および交換 · 디지털 디코드 설치/교환 · فاك رقمي للشفرة تركيب/إستبدال · 
Dijital dekoder takma/sökme · Установка/замена цифрового декодера

D Schrauben lösen, Chassis abnehmen A  Schraube lösen, Platine entnehmen.  
Digitaldecoder einsetzen B  1  Schleiferkontakt 2  Motor 3  Rücklicht 4  
Frontlicht 5  Blinklicht (nur bei Platine #20020767).
Nach der Aktivierung der Pace Car Funktion blinken Front-/Rücklicht und 
Blinklicht abwechselnd auf der Rennstrecke.
Das Fahrzeug darf erst im komplett zusammengebauten Zustand wieder in 
Betrieb genommen werden. Der Zusammenbau darf nur von Erwachsenen 
vor genommen werden.

GB · USA Loosen screws, take off chassis A  Loosen screw, remove board.
Insert digital decoder. B  1  sliding contact 2  engine 3  rear light 4  front 
light 5  flashing light (only for board #20020767).
Upon activation of the Pace Car function the front-/rear light and the flashing 
light will flash alternatingly on the racetrack.
The vehicle may only be operated again when completely assembled.  Assembly 
may only be carried out by adults.

F Desserrer les vis, retirer le châssis A  Desserrer la vis, retirer la platine 
Insérer le décodeur numérique B  1  Contact de tresse 2  Moteur 3  Feu 
arrière 4  Feu avant 5  Clignotant (uniquement pour la platine #20020767).
Après avoir activé la fonction Pace Car, les feux avant/arrière et les clignotants 
clignotent en alternance sur le circuit. 
Le véhicule ne doit d‘abord être remis en service que dans un état complète-
ment assemblé. Seuls les adultes sont autorisés à assembler les véhicules.

E Soltar los tornillos y extraer el chasis. A  Soltar el tornillo y extraer la pletina 
Insertar el descodificador digital B  1  Contacto de la escobilla 2  Motor 3  
Luz trasera 4  Luz delantera 5  Intermitente (sólo para pletina nº 20020767).
Después de activar la función Pace Car, parpadean la luz delantera, trasera e 
intermitentes alternantemente en la pista.
El vehículo sólo debe volver a ponerse en marcha estando totalmente ensam-
blado. El ensamblaje sólo lo deben realizar adultos.

P Desapertar os parafusos, retirar o chassi A  Desapertar os parafusos, retirar 
a placa electrónica · Colocar o descodificador digital B  1  Contacto das esco-
vas 2  Motor 3  Luz traseira 4  Luz da frente 5  Pisca-pisca (só para a placa 
electrónica #20020767).
Depois da activação da função Pace Car, as luzes da frente e de trás intermitem 
alternadamente com os piscas na pista de corrida.
O carro só pode ser colocado em funcionamento novamente, depois de estar 
completamente montado. A montagem deverá ser efectuada unicamente por 
adultos.

I Allentare le viti, togliere lo chassis A  Allentare la vite, togliere la scheda 
· Inserire il decoder digitale B  1  Contatto strisciante 2  Motore 3  Luci 
 posteriori 4  Luci anteriori 5  Lampeggiatore (solo per scheda #20020767).
Dopo l‘attivazione della funzione Pace Car, il faro anteriore/posteriore e il lam-
peggiatore lampeggiano alternativamente sulla pista. L‘auto deve essere messa 
in funzione solo se completamente montata. L‘assemblaggio deve essere 
eseguito solo da adulti.

NL Schroeven losschroeven, chassis afnemen A  Schroeven losschroeven, 
printplaat uitnemen · Digitale decoder plaatsen B  1  Sleper-contact 2  Motor 
3  Achterlicht 4  Frontlicht 5  Knipperlicht (alleen voor printplaat #20020767).

Na de activering van de pace car functie knipperen front-/achterlicht en knip-
perlicht afwisselend op de racebaan
Het voertuig mag eerst in compleet gemonteerde toestand opnieuw in gebruik 
worden genomen.
De montage mag alleen door volwassenen worden uitgevoerd.

S Lossa skruvarna, ta av chassit A  Lossa skruvarna, ta bort kortet · Sätt i den 
digitala decodern B  1  Släpskokontakt 2  Motor 3  Bakljus 4  Framljus 5  
Blinkljus (endast för kort #20020767).
Pace car -toiminnon aktivoinnin jälkeen etu-/takavalot vilkkuvat radalla vuoro-
tellen.
Fordonet får användas igen först när det är helt ihopmonterat. 
Ihopmonteringen får göras endast av en vuxen person.

FIN Ruuvit irrotetaan, alusta otetaan pois A  Ruuvit irrotetaan, piirilevy otetaan 
pois · Digitaalinen dekooderi pannaan paikoilleen B  1  Kontakti 2  Moottori  
3  Takavalo 4  Etuvalo 5  Vilkkuvalo (vain levylle nro 20020767).

Efter aktivering av Pace Car-funktionen blinkar fram-/bakljus och blinkljus 
växelvis på tävlingssträckan.
Ajoneuvon saa ottaa taas käyttöön vasta sitten, kun se on koottu uudestaan. 
Vain aikuiset saavat koota ajoneuvon.

N Løsne skruene, ta av chassiset A  Løsne skruene, ta ut kretskortet · Sett 
inn digitaldecoderen B  1  Børstekontakt 2  Motor 3  Baklys 4  Frontlys 5  
Blinklys (ikke for kort #20020767).
Etter aktivering av Pace Car-funksjonen blinker front-/baklyset og blinklyset 
avvekslende mens bilen er på banen.
Bilen skal ikke tas i bruk før den er satt helt sammen. Bilen skal settes sammen 
av en voksen.

H Oldjuk a csavarokat és levesszük az alvázat A  Oldjuk a csavart, kivesszük 
a platinát · Betesszük a digitális dekódert B  1  Kefés érintkező 2  Motor 3  
Hátsólámpa 4  Fényszóró 5  Irányjelző (csak a #20020767 platinához).
A Pace Car funkció aktiválása után a fényszóró/ hátsólámpa és az irányjelző 
felváltva villognak a versenypályán
A jármű csak teljesen összeszerelt állapotban helyezhető újra üzembe.
Az összeszerelést csak felnőtt végezheti.

PL Poluźnić śruby, zdjąć podwozie A  Poluźnić śrubę, wyjąć platynkę · Włożyć 
dekoder cyfrowy B  1  Szczotka kontaktowa 2  Silnik 3  Tylne światło 4  
Przednie światło 5  Migacz (tylko do platynki # 20020767).
Ppo uruchomieniu funkcji Pace Car oświetlenie przednie miga na przemian z 
oświetleniem tylnym i migaczem.
Pojazd może być użytkowany dopiero po jego kompletnym zmontowaniu. 
Montażu mogą dokonywać wyłącznie dorośli.

SK Uvoľniť skrutky, odňať podvozok A  Uvoľniť skrutky, odňať dostičku 
plošných spojov · Vložiť digitálny dekodér B  1  Zberací kontakt 2  Motor 3  
Spätné svetlo 4  Predné svetlo 5  Blikač (iba pre dostičku #20020767).
Po aktivácii funkcie Pace Car blikajú na pretekárskej dráhe striedavo predné/
zadné svetlá a blikače.
Vozidlo sa smie uviesť do prevádzky iba v kompletne zostavennom stave.
Zostavenie smie byť vykonané iba dospelými osobami.

CZ Uvolnit šrouby, odebrat podvozek A  Uvolnit šrouby, odebrat destičku 
plošných spojů · Vložit digitální dekodér B  1  Sběrací kontakt 2  Motor 3  
Zpáteční světlo 4  Přední světlo 5  Blikač (pouze pro destičku  #20020767).
Po aktivaci funkce Pace Car blikají na závodní dráze střídavě přední/zadní 
světla a blikače.
Vozidlo se smí uvést do provozu až v kompletně zmontovaném stavu.
Zmontování smí být provedené pouze dospělými osobami.

BG Развъртете винтовете, свалете шасито A  Развъртете винта, извадете 
платката · Поставете цифров декодер B  1  контакт с плъзгачите 
2  двигател 3  задна светлина 4  предна светлина 5  мигаща светлина 

(само за платка #20020767).
След активиране на фун-кцията Pace Car предните/задните светлини и 
мигащите светлини мигат на смени по трасето.
Автомобилът може да работи отново, едва когато е напълно сглобен.
Сглобяването може да се извършва само от възрастни.

GR Ξεβιδώστε τις βίδες, αφαιρέστε το πλαίσιο A  Ξεβιδώστε τη βίδα, αφαιρέστε 
την πλακέτα · Τοποθετήστε τον ψηφιακό αποκωδικοποιητή B  1  Επαφή ολισθη-
τήρα 2  Κινητήρας 3  Πίσω φως 4  Πρόσθιο φως 5  Φλας (μόνο για πλακέτα 
#20020767). Μετά την ενεργοποίηση της λειτουργίας Pace Car αναβοσβήνουν  
τα μπροστινά/πίσω φώτα και τα φλας εναλλάξ επάνω στον αυτοκινητόδρομο. · 
Το αυτοκίνητο επιτρέπεται να τίθεται ξανά σε λειτουργία, μόνο αφού πρώτα έχει 
συναρμολογηθεί εντελώς.
Η συναρμολόγηση επιτρέπεται να εκτελείται μόνο από κάποιο ενήλικο άτομο.

RO Se desfac şuruburile, se scoate şasiul · A  Se desface şurubul, se scoate 
plăcuţa · Se introduce decodorul digital B  1  Contact faruri 2  Motor 3  
Lumină spate 4  Lumină faţă 5  Lumini semnalizare (doar pentru plăcuţa 
#20020767). 
După activarea funcţiei Pace Car pe pistă se aprind intermitent luminile de faţă/
spate şi semnalizatoarele în mod alternativ.
Maşina se poate utiliza din nou doar după ce a fost complet asamblată. 
Asamblarea este permisă a se efectua doar de către adulţi.

DK Skruerne løsnes, chassiet tages af A  Skruerne løsnes · Sæt digitaldekode-
ren i B  1  slæbeskokontakt 2  motor 3  baglygte 4  forlygte 5  blinklys (kun 
for platinen #20020767).
Efter aktiveringen af Pace Car funktionen blinker for-/baglygterne skiftevis på 
racerbanen.
Fartøjet må først tages i brug igen efter at det er bygget komplet sammen. 
Sammenbygningen må kun foretages af voksne.

RC 松开螺钉，拿下底盘。· A   松开螺钉，卸下薄板。· 启用数码译码
器。 B  1  滑动接点 2  发动机 · 3  后灯 4  前灯 5  闪光灯（只装配于 
#20020767号板）。
启动开路车功能后，前/后车灯及闪烁灯在路段上交替闪烁。
赛车只有在完全组装完毕的状态下才可重新投入使用。组装工作只能
由成年人完成。

J ネジをゆるめ、車台をはずしてください。 A   ネジをゆるめ、ボードを引
出してください。· デジタルデコーダーをはめ込んでください。 B  1  スライ
ド部品 2  エンジン 3  リアライト 4  フロントライト 5  ウィンカーライト 
(ボード #20020767の場合のみ)。
トラックに載せられたスロットカーのヘッドライト／テールライトおよびウ
ィンカーは交互に点滅します。
スロットカーは再起動させるときは、必ず完全に組み立ててから行なってく
ださい。車両の組立ては成人の方に限るものとします。
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D ACHTUNG! Für Kinder unter 36 Monaten nicht geeignet. Erstickungsgefahr wegen 
verschluckbarer Kleinteile. Achtung: Funktionsbedingte Klemmgefahr. 

Dieses Produkt ist mit dem Symbol für die selektive Entsorgung von elektrischer 
Ausrüstung versehen (WEEE). Das heißt, dass dieses Produkt der EU Direktive 
2012/19/EU entsprechend entsorgt werden muss, um die entstehenden Um-
weltschäden zu minimieren. Weitere Informationen erhalten Sie bei Ihrer lokalen 

oder regionalen Behörde. Aus diesem selektiven Entsorgungsprozess ausgeschlossene 
elektronische Produkte stellen wegen der Präsenz gefährlicher Substanzen eine Gefahr 
für die Umwelt und die Gesundheit dar.

GB · USA WARNING! Not suitable for children under 36 months. Danger of suffocation 
due to small parts which may be swallowed. Warning: risk of pinching caused by function. 

This device is marked by “selective sort throught” symbol related to sort through 
domestic, electric and electronic, waste. This means  the product must be trea-
ted by a specialized “sorting/collecting” system in accordance with European 
directive 2012/19/EU, to reduce the impact upon environment. For more pre-

cise information, please contact your local administration. Electronical product which are 

not going through special collecting, are potentially dangerous for environment and hu-
man health, because of dangerous substance.

F ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Risque d‘asphyxie, 
de petits éléments pouvant être ingérés. Attention : risque de coincement fonctionnel. 

Cet appareil est marqué du symbole du tri sélectif relatif aux déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques (WEEE). Cela signifie que ce produit doit être 
pris en charge par un système de collecte sélectif conformément à la directive 
européenne 2012/19/EU afin de pouvoir soit être recyclé soit démantelé afin de 

réduire tout impact sur l’environnement. Pour plus de renseignements, vous pouvez 
contacter votre administration locale ou régionale. Les produits électroniques n’ayant pas 
fait l’objet d’un tri sélectif sont potentielle-ment dangereux pour l’environnement et la 
santé humaine en raison de la présence de substances dangereuses. 

E ADVERTENCIA! No adecuado para niños menores de 36 meses. Peligro de asfixia 
por piezas pequeñas que pueden tragarse. Advertencia: peligro de pillarse los dedos 
debido a la función. 

Este producto lleva el símbolo de clasifi-cación selectiva para desechos eléctri-
cos y de equipos electrónicos (WEEE). Esto significa que este producto deberá 
manipularse de acuerdo con la Norma Europea 2012/19/EU para ser reciclado 
o desmantelado para disminuir el impacto medioambiental. Para obtener más 

información, póngase en contacto con las autoridades locales o regionales.  Los produc-
tos electrónicos que no están incluidos en este proceso de clasificación selectivo son 
potencialmente peligrosos para el medio ambiente y la salud de los seres humanos debi-
do a la presencia de sustancias peligrosas. 

P AVISOS! Inadequado para crianças com idade inferior a 36 meses. Perigo de asfixia 
devido a peças pequenas que podem ser engolidas. Avisos: Risco de entalar por motivos 
funcionais.

Este produto contém o símbolo de classificação da destruição de produtos eléc-
tricos e electrónicos (WEEE), o que significa que o mesmo deve ser manuseado 
de acordo com a Directiva Europeia 2012/19/EU, de modo a ser reciclado ou 
desmantelado, minimizando o seu impacto no meio ambiente.

Para mais informação, contacte as autoridades locais ou regionais.

Os produtos electrónicos não incluídos no processo de escolha selectiva são potenci-
almente perigosos para o ambiente e para a saúde pública, devido à presença de sub-
stâncias perigosas. 

I AVVERTENZA! Non adatto a bambini di età inferiore ai 36 mesi. Pericolo di soffoca-
mento per ingestione di pezzi piccoli. Avvertenza: pericolo di schiacciamento dovuto al 
funzionamento. 

INFORMAZIONI AGLI UTENTI
ai sensi del Decreto Legislativo N° 49 del 14 Marzo 2014 “Attuazione della 
Direttiva 2012/19/EU sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE)” Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica 

che il prodotto è stato immesso sul mercato dopo il 31/12/2010 e che alla fine della 
propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L’utente dovrà, per-
tanto, conferire l’apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a fine vita agli 
idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti elettrici ed elettronici, oppure riconsegnar-
la al rivenditore al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in 
ragione di uno a uno, oppure 1 a zero per le apparecchiature aventi dimensioni inferiori 

a 25 cm. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura 
dismessa al recupero ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti 
negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta 
l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta 
l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. Decreto Legislativo N° 49 
del 14 Marzo 2014  

NL Waarschuwing! Voor kinderen onder de 36 maanden niet geschikt. Verstikkings-
gevaar vanwege kleine onderdelen die kunnen worden ingeslikt. Waarschuwing: Door 
bepaalde functies bestaat er klemgevaar. 

Dit product draagt het selectieve klasseringssymbool voor elektrisch afval en elek-
tronische apparatuur (WEEE). Dit betekent dat dit product moet worden behan-
deld overeenkomstig Europese Richtlijn 2012/19/EU teneinde te worden gerecy-
cleerd of gesloopt om het effect op de omgeving zo klein mogelijk te maken.

Zoek alstublieft  contact met uw plaatselijke of regionale bevoegde instantie voor verdere 
informatie. Elektronische producten niet inbegrepen in het selectieve klasseringsproces 
zijn potentieel gevaarlijk voor het milieu en de menselijke gezondheid ten gevolge van de 

tegenwoordigheid van gevaarlijke substanties.

S Varning! Inte lämpligt för barn under 36 mån. Kvävningsrisk på grund av smådelar 
som kan sväljas. Varning! Funktionsbetingad klämrisk.

Denna produkt är försedd med symbolen för selektiv kassering av elektrisk ut-
rustning (WEEE). Det innebär att denna produkt måste kasseras motsvarande 
EG direktiv 2012/19/EU, för att minimera uppstående miljöskador. Ytterligare 
information kan erhållas av lokala eller regionala myndigheter. Elektroniska pro-

dukter som utesluts från denna selektiva kasseringsprocess utgör på grund av närvaron 
av farliga substanser en fara för miljö och hälsa. 

FIN VAROITUS! Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Nieltävät pienet osat voivat 
tukehduttaa. Varoitus: toiminnasta seuraava puristusmisvaara. 

Tämä tuote on varustettu merkillä, jonka mukaan se on hävitettävä sähköromuna 
(WEEE). Se tarkoittaa, että tämä tuote on hävitettävä EU-direktiivin 2012/19/EU 
mukaan ympäristövahinkojen pienentämiseksi. Lisätietoja saa paikalliselta tai 
alueelliselta viranomaiselta.Sähkölaitteet, joita ei hävitä näiden määräysten mukai-

sesti, ovat riski ympäristölle ja terveydelle niiden sisältämien vaarallisten aineiden vuoksi.

N ADVARSEL! Ikke egnet for barn under 36 måneder. Kvelningsfare på grunn av småde-
ler som kan settes i vrangstrupen. Advarsel: Fare for klemming ved bruk. 

H FIGYELMEZTETÉS! 36 hónap alatti gyermekeknek nem adható. Fulladásveszély a 
lenyelhető apró részek miatt. Figyelmeztetés:  Működésből eredő beszorulás veszélye. 

Ez a termék a villamos felszerelések szelektív hulladékgyűjtését jelölő szimbólum-
mal van ellátva (WEEE). Ez azt jelenti, hogy ezt a terméket a 2012/19/EU Tanácsi 
irányelvnek megfelelően kell hulladékként elhelyezni, ezzel minimálva a keletkező 
környezeti károkat. További információkat a helyi vagy regionális hatóságnál 

kaphat. A szelektív hulladékgyűjtési folyamatból kizárt elektromos termékek a veszélyes 
szubsztanciák jelenléte miatt veszélyt jelentenek a  környezetre és az egészségre.

PL OSTRZEZENIE! Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 36 mie-
siecy. Niebezpieczeństwo uduszenia na skutek połknięcia małych części. Ostrzeżenie: 
niebezpieczeństwo zakleszczenia związane z funkcją. 

Ten produkt jest oznaczony symbolem oznaczającym selektywne usuwanie od-
padów elektrycznych i elektronicznych (WEEE). To oznacza, że w celu zminimali-
zowania powstających zanieczyszczeń środowiska produkt ten musi zostać 
usunięty zgodnie z postanowieniami Dyrektywy Unii Europejskiej 2012/19/EU. 

Dalsze informacje uzyskają Państwo w urzędach lokalnych względnie regionalnych. Pro-
dukty elektroniczne wyłączone z procesu selektywnego usuwania odpadów, ze względu 
na zawartość niebezpiecznych substancji oznaczają niebezpieczeństwo dla środowiska i 
zdrowia. 

SK UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do 36 mesiacov. Prehltnutím malých dielov hrozí 
nebezpečenstvo udusenia. Upozornenie: Počas činnosti hrozí nebezpečenstvo zovretia. 

Tento produkt je opatrený symbolom pre selektívnu likvidáciu elektrického 
výstroja (WEEE). To znamená, že tento produkt musí byť zlikvidovaný podľa di-
rektívy EÚ 2012/19/EU, aby boli minimalizované vznikajúce škody na životnom 
prostredí. Ďalšie informácie obdržíte u svojho miestneho alebo regionálneho 

úradu. Z tohto selektívneho procesu likvidácie vylúčené elektronické produkty, predstavu-
jú kvôli prítomnosti nebezpečných substancií, nebezpečenstvo pre životné prostredie.

CZ Upozornění! Není vhodné pro děti mladší než 36 měsíců. Nebezpečí 
udušení při případném spolknutí malých součástek. Upozornění: Při používání hrozí 
nebezpečí skřípnutí. 

Tento výrobek je opatřen symbolem pro tříděnou likvidaci elektrického a elektro-
nického odpadu (WEEE). To znamená, že se tento výrobek musí likvidovat v sou-
lade s směrnicí EU 2012/19/EU, aby se minimalizovaly vzniklé škody na životním 
prostředí. Další informace získáte u svého místního nebo regionálního úřadu. 

Elektrické a elektronické výrobky vyřazené z tohoto tříděného procesu likvidace odpadu 
představují kvůli přítomnosti nebezpečných látek nebezpečí pro životní prostředí a zdraví. 

BG ВНИМАНИЕ! Продуктът не е подходящ за деца под 36 месеца. Опасност от 
задавяне при поглъщане на малки частици. Внимание: опасност от прищипване 
при употреба 

Този продукт е означен със символа за разделно изхвърляне на отпадъци 
като електрическо оборудване (WEEE). Това означава, че трябва да се 
третира в съответствие с Директивата на Европейски съюз С 2012/19/EU, 
за да се сведат до минимум вредите за околната среда. Повече информация 

ще получите в компетентните местни служби. Електронни продукти, изключени от 
този метод на разделно третиране на отпадъците поради присъствието на опасни 
вещества, представляват опасност за околната среда и за здравето. 

GR Προειδοποίηση! Ακατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Κίνδυνος ασφυξίας 
λόγω μικρών αντικειμένων που μπορούν να καταπωθούν. Προειδοποίηση: κίνδυνος 
πιασίματος κάποιου μέρους του σώματος που απορρέει από την λειτουργία. 

Το προϊόν αυτό φέρει το σύμβολο για την ξεχωριστή ανακύκλωση ηλεκτρικού 
εξοπλισμού (WEEE). Αυτό σημαίνει ότι το προϊόν αυτό πρέπει να ανακυκλωθεί 
σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή οδηγία 2012/19/EU, για την ελαχιστοποίηση των 
περιβαλλοντικών ζημιών που ενδέχεται να προκληθούν. Για περισσότερες 

πληροφορίες αποταθείτε στις τοπικές αρχές ή στην περιφέρειά σας. Ηλεκτρονικά προϊόντα 
που δεν υπόκεινται σε αυτήν την διαδικασία ξεχωριστής ανακύκλωσης, αποτελούν κίνδυνο 
για το περιβάλλον και την υγεία λόγω της παρουσίας επικίνδυνων συστατικών. 

RO AVERTISMENT! Nu este indicat pentru copii sub 3 ani. Pericol de sufocare datorită 
pieselor mici ce pot fi înghiţite. Avertisment: Pericol de prindere datorită funcţionării.   

Acest produs poartă simbolul pentru aruncarea selectivă a deşeurilor electrice 
cu simbolul WEEE. Acest lucru înseamnă că acest produs este conform direc-
tivelor EU 2012/19/EU, este necesar să se arunce în mod corespunzător, pen-
tru a minima poluarea mediului înconjurător. Informaţii suplimentare veţi obţine 

de la direcţiile locale sau regionale corespunzătoare. Acest proces de aruncare, de dis-
trugere a restului acestui produs, provoacă substanţe nocive şi periculoase pentru 
sănătate şi pentru mediul înconjurător. 

DK ADVARSEL!  Ikke egnet for børn under 36 måneder. Kvælningsfare ved slugning af 
smådele. Advarsel: På grund af funktionen er der risiko for klemning. 

Dette produkt er forsynet med symbolet for selektiv bortskaffelse af elektrisk 
udstyr (WEEE). Det betyder, at dette produkt fra EU-direktivet 2012/19/EU skal 
bortskaffes tilsvarende for at minimere risikoen for miljøskader.  Yderligere infor-
mationer kan du få hos dine lokale eller regionale myndigheder.Elektroniske 

produkter, der er udelukket fra denne selektive bortskaffelsesproces, udgør en far. 

RC 警告！不适用于小于36个月的儿童。 内含小块部件，不慎吞咽可导
致窒息危险。请注意：产品功能性质决定，有卡住的危险。 

J 「警告! 36ケ月未満のお子様には適しません！ 誤って飲み込みか
ねない小さな部品による窒息の危険あり。注意：機能上挟まれる危
険あり。

ROK 경고: 36개월 미만의 어린이에게는 적합하지 않습니다. 삼킬 수 
있는 작은 부품으로 인해 질식할 위험이 있습니다. 주의: 제품의 기능
상 눌리거나 끼워져 다칠 위험이 있습니다. 

تحذير!

 

TR DİKKAT! 36 aylıktan daha küçük çocuklar için uygun değildir. Yutulabilir küçük 
parçalardan dolayı boğulma tehlikesi vardır. Dikkat: Fonksiyona dayalı sıkışma tehlikesi. 

Bu ürün, atılan elektrikli ve elektronik ekipman (WEEE) için seçici sıralama sem-
bolü içerir. Bu da çevreye verdiği olumsuz etkiyi en aza indirmek için ürünün sö-
külmesi veya yeniden işlenmesi sırasında 2012/19/EU no’lu Avrupa Yönergesi-
ne uygun davranılması gerektiği anlamına gelir. Ayrıntılı bilgi için lütfen bölgesel 

veya yerel yetkililer ile görüşünüz. Seçici sıralama sürecine dahil edilmeyen elektronik 
ürünlerde tehlikeli maddeler bulunduğundan, çevre ve insan sağlığı için potansiyel tehlike 
taşımaktadır. 

RUS ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не годится для детей младше 36 месяцев. Опасность 
удушья вследствие проглатывания мелких деталей. Внимание: Опасность 
защемления вследствие функций игрушки. 
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